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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 21 van de wet van 18 juli 1991 tot regeling van
het toezicht op politie – en inlichtingendiensten en op
het coördinatieorgaan voor de dreigingsanalyse, gewij-
zigd bij de wet van 3 mei 2003, wordt vervangen als
volgt:

«Art. 21. — De effectieve leden van het Vast Comité
P, de directeur-generaal, de adjuncten-directeur-gene-
raal en de leden van de Dienst Enquêtes P hebben de
hoedanigheid van officier van gerechtelijke politie, hulp-
officier van de procureur des Konings.  De directeur-
generaal, de adjunten-directeur-generaal en de leden
van de Dienst Enquêtes P hebben eveneens de hoeda-
nigheid van officier van bestuurlijke politie. ».

Art. 3

In artikel 22bis, tweede lid, van dezelfde wet, inge-
voegd bij de wet van 3 mei 2003, worden de woorden
«van de selectieproeven bedoeld in artikel 39» vervan-
gen door de woorden «van de selectieproeven en van
de vorming bedoeld in de artikelen 37 en 39».

Art. 4

In artikel 22ter, eerste lid, van dezelfde wet, ingevoegd
bij de wet van 3 mei 2003, worden de woorden «binnen
het Rijk te begeven» ingevoegd tussen de woorden
«kandidaat voor een» en het woord «functie» en wor-
den de woorden «met uitzondering van de mandaat-
functies» ingevoegd tussen het woord «geniet» en het
woord «voorrang».

Art. 5

In dezelfde wet wordt een artikel 22quinquies inge-
voegd, luidende:

«Art. 22quinquies. — Het personeelslid van de Dienst
Enquêtes P wordt geëvalueerd overeenkomstig de mo-
daliteiten vastgesteld in het statuut van de Dienst
Enquêtes van het Vast Comité P.  Die modaliteiten zijn

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Art. 2

L’article 21 de la loi organique du 18 juillet 1991 du
contrôle des services de police et de renseignement et
de l’organe de coordination pour l’analyse de la menace,
modifié par la loi du 3 mai 2003, est remplacé par la
disposition suivante:

«Art. 21. — Les membres effectifs du Comité perma-
nent P, le directeur général, les directeurs généraux ad-
joints et les membres du Service d’enquêtes P ont la
qualité d’officier de police judiciaire, auxiliaire du procu-
reur du Roi. Le directeur général, les directeurs géné-
raux adjoints et les membres du Service d’enquêtes P
ont également la qualité d’officier de police administra-
tive.».

Art. 3

Dans l’article 22bis, de la même loi, inséré par la loi
du 3 mai 2003, les mots «des épreuves de sélection
visées à l’article 39» sont remplaçés par les mots «des
épreuves de sélection et de la formation visées aux ar-
ticles 37 et 39».

Art. 4

Dans l’article 22ter, alinéa 1er, de la même loi, inséré
par la loi du 3 mai 2003, les mots «Le membre» sont
remplacés par les mots «À l’exception des fonctions à
mandat, le membre» et les mots «à conférer dans le
Royaume» sont insérés entre les mots «candidat pour
une fonction» et «au sein».

Art. 5

Un article 22quinquies, rédigé comme suit, est inséré
dans la même loi:

«Art. 22quinquies. — Le membre du personnel af-
fecté au Service d’enquêtes P est évalué conformément
aux modalités fixées dans le statut du Service d’enquê-
tes du Comité permanent P.  Ces modalités s’appliquent
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van toepassing in alle gevallen dat het personeelslid
dient te worden geëvalueerd, zo ondermeer in het raam
van de baremische loopbaan, de graad-of kader-
verhogingen, de mobiliteit, het directiebrevet dan wel
de definitieve overgang naar het organiek statutair ka-
der van de Dienst Enquêtes van het Vast Comité P.».

Art. 6

In dezelfde wet wordt een artikel 22sexies ingevoegd,
luidende:

«Art. 22sexies.  — Het lid van de Dienst Enquêtes P
dat te definitieven titel is overgegaan naar het organiek
statutair kader van de Dienst Enquêtes P van het vast
Comité P, verliest van rechtswege de hoedanigheid van
lid van de politiediensten alsmede de graad die het be-
zat voorafgaand aan deze overgang. Vanaf dat ogen-
blik wordt zijn rechtspositie en zijn graad bepaald over-
eenkomstig het statuut van de Dienst Enquêtes van het
Vast Comité P.».

Art. 7

In dezelfde wet wordt een artikel 22septies ingevoegd,
luidende:

«Art.22septies. — Het in artikel 20, zesde lid, be-
doelde personeelslid dat aangesteld is in de graad van
commissaris van politie bekomt, bij zijn definitieve
opname in het organiek statutair kader van de Dienst
Enquêtes van het Vast Comité P, de loonschaal O2 be-
doeld in artikel II.II.5 van het koninklijk besluit van 30
maart 2001 tot regeling van de rechtspositie van het
personeel van de politiediensten en vervolgens, volgens
de regels van het statuut van de Dienst Enquêtes van
het Vast Comité P, de loonschaal vastgesteld in dat sta-
tuut.

Het in artikel 20, zesde lid, bedoelde personeelslid
dat aangesteld is in de graad van hoofdcommissaris van
politie bekomt, bij zijn definitieve opname in het organiek
statutair kader van de Dienst Enquêtes van het Vast
Comité P, de loonschaal O5 of, naar gelang van het
geval, O5ir, bedoeld in artikel II.II.4 van het koninklijk
besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de rechtspo-
sitie van het personeel van de politiediensten en vervol-
gens, volgens de regels van het statuut van de Dienst
Enquêtes van het Vast Comité P, de loonschaal vastge-
steld in dat statuut.

à tous les cas dans lesquels le membre du personnel
doit être évalué, notamment dans le cadre de la
carrière barémique, de la promotion par accession à un
grade ou un cadre supérieur, la mobilité, du brevet de
direction ou du transfert définitif dans le cadre organi-
que statutaire du Service d’enquêtes du Comité perma-
nent P.».

Art. 6

Un article 22sexies, rédigé comme suit, est inséré
dans la même loi:

«Art. 22sexies.  — Le membre du Service d’enquê-
tes  P qui est transféré définitivement dans le cadre or-
ganique statutaire du Service d’enquêtes du Comité per-
manent P perd de plein droit la qualité de membre du
personnel des services de police et le grade qui était le
sien avant ce transfert. Dès ce moment, sa position ju-
ridique et le grade qu’il porte est fixé conformément au
statut du Service d’enquêtes du Comité permanent P.».

Art. 7

Un article 22septies, rédigé comme suit, est inséré
dans la même loi:

«Art.22septies. — Le membre du personnel visé a
l’article 20, alinéa 6, qui est commissionné au grade de
commissaire de police reçoit, au moment du passage
définitif dans le cadre organique statutaire du Service
d’enquêtes du Comité permanent P, l’échelle de traite-
ment O2  visée à l’article II.II.5 de l’arrêté royal du 30
mars 2001 portant la position juridique du personnel des
services de police et ensuite, conformément aux règles
du statut du Service d’enquêtes du Comité permanent
P, l’échelle de traitement prévue dans ce statut.

Le membre du personnel visé à l’article 20, alinéa 6,
qui est commissionné au grade de commissaire divi-
sionnaire de police reçoit, au moment du passage défi-
nitif dans le cadre organique statutaire du Service d’en-
quêtes du Comité permanent P, l’échelle de traitement
O5 ou O5ir, selon le cas, visée à l’article II.II.4 de l’ar-
rêté royal du 30 mars 2001 portant la position juridique
du personnel des services de police et ensuite, confor-
mément aux règles du statut du Service d’enquêtes du
Comité permanent P, l’échelle de traitement prévue dans
ce statut.
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De in het eerste en tweede lid bedoelde personeels-
leden behouden het recht op de loonschaal, met inbe-
grip van de tussentijdse verhogingen en de baremische
vrijwaringsclausules die op hen van toepassing waren
in hun oud statuut, die zij genoten daags vóór de defini-
tieve opname telkens deze loonschaal voor hen voor-
deliger is dan deze, de tussentijdse verhogingen inbe-
grepen, waarop zij aanspraak kunnen maken bij de
Dienst Enquêtes van het Vast Comité P.».

Art. 8

In dezelfde wet wordt een artikel 22octies ingevoegd,
luidende:

«Art. 22octies. — De andere statutaire modaliteiten
verbonden aan de definitieve overgang naar het organiek
statutair kader van de Dienst Enquêtes P van het Vast
Comité P worden vastgesteld in het statuut van de Dienst
Enquêtes van het Vast Comité P.».

Art. 9

In dezelfde wet wordt een artikel 22novies ingevoegd,
luidende:

«Art. 22novies. — De Kamer van volksvertegenwoor-
digers stelt op voorstel van de Vaste Comités de statu-
ten en de formaties van hun personeel vast. Zij kan de
statuten en de formatie van het personeel wijzigen, na
het advies te hebben ingewonnen van het betrokken
Vast Comité. Het advies wordt geacht gunstig te zijn,
indien het niet is uitgebracht binnen zestig dagen na het
verzoek.

De leden van de Dienst Enquêtes P moeten er zich
in alle omstandigheden van onthouden in het openbaar
uiting te geven aan hun politieke overtuiging en zich in
het openbaar in te laten met politieke activiteiten.  Zij
mogen geen kandidaat zijn voor een politiek mandaat.
Alvorens zich kandidaat te stellen voor een politiek man-
daat moeten de leden van het administratief personeel
het Vast Comité P hiervan in kennis stellen. De uitoefe-
ning van een dergelijk mandaat dient tevens ter kennis
van het Vast Comité P te worden gebracht.».

Les membres du personnel visés aux alinéas 1er et 2
conservent, en ce compris les augmentations interca-
laires et les clauses de sauvegarde barémiques qui leur
étaient applicables dans leur ancien statut, le droit à
l’échelle de traitement dont ils bénéficiaient le jour avant
le passage définitif chaque fois que cette échelle leur
est plus favorable que celle, les augmentations interca-
laires comprises, à laquelle ils peuvent prétendre au sein
du Service d’enquêtes du Comité Permanent P.».

Art. 8

Un article 22octies, rédigé comme suit, est inséré
dans la même loi:

«Art. 22octies. — Les autres modalités statutaires du
transfert définitif au cadre organique statutaire du Ser-
vice d’enquêtes du Comité permanent P sont fixées dans
le statut du Service d’enquêtes du Comité permanent
P.».

Art. 9

Un article 22 novies, rédigé comme suit, est inséré
dans la même loi:

«Art. 22novies. — La Chambre des représentants
arrête, sur proposition des Comités permanents, les sta-
tuts et les cadres de leur personnel. Elle peut modifier
les statuts et le cadre du personnel après avoir pris l’avis
du Comité permanent concerné. L’avis est réputé favo-
rable s’il n’a pas été rendu dans les soixante jours de la
demande.

Les membres du Service d’enquêtes P s’abstiennent
en toutes circonstances de manifester publiquement
leurs opinions politiques et de se livrer publiquement à
des activités politiques.  Ils ne peuvent se porter candi-
dat à un mandat politique.  Les membres du personnel
administratif, avant de se porter candidat à un mandat
politique, sont tenus d’en avertir le Comité permanent
P.  L’exercice d’un tel mandat devra également être porté
à la connaissance du Comité permanent P.».
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Art. 10

Deze wet treedt in werking de dag waarop zij in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 10

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publica-
tion au Moniteur belge.

Bruxelles, le 25 avril 2007

Le président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 25 april 2007

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Herman DE CROO

Robert MYTTENAERE
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